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Abstract

This paper compares and analyses the morphological systems of number
of Hindi and Marathi, two Indo-Aryan languages. The analysis of Hindi is
based on the data collected in classroom sessions. For Marathi, I have used
myself as informant. It can be seen in appendix A. Further, I talk about the
values of the number feature of these languages and account for all the types
of manifestations those values show.
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1 Hindi

Pluralisation in Hindi is largely morphological. It shows only one fully robust
lexical semantic constraint. It does show some phonetic patterns, but largely
they aren’t robust. A detailed description follows.

1.1 Number as a category and its values

Hindi shows diverse morphological patterns with respect to the number of
nouns. The number system is not an autonomous morphological category as its
manifestations depend on the gender of the concerned nouns too. The number
category has two values namely singular and plural.

1.2 Manifestation of number values

The number values can be seen on some classes of nouns, some classes of adjectives
and all verbs in certain aspects. Most of the agreements show mixed information
regarding the gender and the number of the concerned nouns.

In pronouns, number value is manifested in first and second person. Hindi
pronouns show honorificity. Hindi honorificity has two values in first and third
persons, but has three values in the second person. The plural forms of the lower
level of honorificity are used as the singular forms of the next honorific level
and hence the highest honorific levels in all the persons don’t show the number
contrast. First person non-honorific pronouns have distinct forms with respect
to the number value, but with honorific forms the distinction vanishes. In the
third person, non-honorific forms also don’t show the distinction with number
and hence it is absent in the honorific forms too. Interestingly in the second
person, the lowest and the middle levels of honorificity show distinct forms with
respect to number, but as noted earlier, in the highest level of honorificity, as all
the forms are exhausted, the number distinction vanishes. Note that nothing of



Person saG PL HON

W (/me/) ‘@1’ (/hom/) H1
‘€ (/hom/) ‘B (/hom/) Hz2
@ (/tu/) ‘@ (/tum/) Hi
@ (/tum/) 3 (/ap/)

3 (fap/) 3 (/ap/) H3
ar (/vo/) ar (/vo/) Hi
a (/vo/) @ar (/vo/) H2

W W N NN HH

Table 1: Hindi pronouns

this is affected by the gender. Table 1 demonstrates this pattern. I have used Hr,
H2 and Hg respectively to mark the levels of honorificity in the increasing order.

1.3 Hindi singulars

Singular is the default value of number in Hindi. Mass nouns to which the
semantics of number doesn’t apply also typically show this default value. As
number morphemes are used for marking honorificity; using singular for a person
sometimes may sound rude, but sometimes maybe used to denote the proximity
with the addressee as honorificity implies distance.

1.4 Hindi plurals
Plurals are used for honorificity. Plurals start after 1%, i.e., till then adjectives,
verbs and nouns show singular forms only. Honorificity denotes politeness, but
also some distance, hence honorific forms are avoided for people close to the
speaker.
1.5 Patterns and rules
In this section we will look at a list of rules which captures the patterns of the
number feature of Hindi.
1.5.1 Masculine

o / X-a#/ < / X-ett/

o / X-i#/ > / X-i#/

o / X-C#/ < / X-C#/

1.5.2 Feminine

o / X-i#t/ «— /, X-ija#/



o / X-C#/ <> [/ X-C&#/

Looking at this list of patterns, we can conclude that Hindi masculine nouns
have three phonologically governed classes and feminine nouns have two of them.

1.6 Agreement

In this section we will look at the different patterns of agreement in Hindi.
The most significant places where agreement occurs for the number values are
adjectives, verbs and the pronouns. They are demonstrated in the following
data.

(1) a. QTSI A
tu itz bor-i he most,

2.5G (H1) thing.FSG big-AGR be.PRS.AGR nice

You are a fab thing.

b. fou fed s il
tip tip bers-a pani
Drop drop shower-PFV.AGR water.M

Water dripped slowly.
c. gr Pl iR R fasan?

tum=ne kobfi kis-i=se pjacr  ki-j-a
2.SG=ERG (H2) ever who-OBL=with love.M do-PFV-AGR

Have you ever loved someone?

d. B gHeI &l

hom=ne tum=ko dekb-a
1.SG=ERG (H2) 2.sG=pAT (HI1) see-PFV.DEFTG.DEFTN

I (HON) saw you (mid-HON).

For adjectival and verbal agreement see 1a and 1b. Note that the adjectival
agreement isn’t robust (cf. /bor-i/ and /moest/ from 1a). For the selection of
pronouns have a look at 1c. There is a syntactic constraint on verbs because
of which they don’t show agreement with cased DPs. Still they show the
default gender (M) and the default number (sG). I have used DEFTN and DEFTG
deliberately to distinguish between these two (cf. 1d).

1.7 Quantification

Hindi uses the same set of words for quantifying and counting as can be seen in
the following data.



(2) a. fpaied Gzl
kitn-i  hesi: zindoegi he je
So0-AGR beautiful-AGR life.FSG be.PRS.DEFTN DEM.PROX

How beautiful is this life.
b. fdbdq 3meH 2?

kitn-e admi th-e
How many-AGR person.MPL be.PST-AGR

How many people were there?

When used with uncountable nouns like ‘life’; it refers to the quantity of
it and can roughly be translated to this/so much as can be seen in 2b and
when used with countable nouns it refers to their quantity and can roughly be
translated to these/how many. The same happens with the following quantifiers
of Hindi.

o [bohut] (a lot much/many)
o [thor-a/i] (less/little)
o [kut/?] (some)

One exception to these quantifiers is of /kei/ which is only used with countable
nouns.

2 Marathi

Like Hindi, pluralisation in Marathi too is morphological. Marathi also shows
phonologically conditioned pluralisation, but not uniformly. Marathi’s plurali-
sation is morphologically much more diverse. It is declensional, it is based on
genders of nouns. Hence we will discuss the features of each gender.

2.1 Number as a category and its values

Like Hindi, Marathi also shows two values for number, i.e., singular and plural.
The number feature is dependent on gender and declensions. Certain lexical
peculiarities are also observed which will be discussed in the coming sections.

2.2 Manifestation of number values

Marathi has adjectival and verbal agreement which is sensitive to number.
Being a fusional language, Marathi too (like Hindi) fuses gender and number
information in one morpheme, but there are some special cases which will be
presented further.

Unlike Hindi, Marathi pronouns show number distinction in all the persons.
Honorificity also is seen with the use of plural morphemes. Marathi honorificity



Person sa PL HON
I Al (/mi/) ‘AP (/amfi/)  Hr
I ‘NP (Jamfi/) 3R (/ambi/) He2
2 T (/t)) ‘T (/tumfi/)  Hr
2 TE (/tumfi/) G (/tum®i/)  He

‘30T (/apen /) ‘MUY (/apen/) H3

3M > (/to/) @ (/te/) Hr
3M @ (/te/) @ (/te/) Ha2
3F v (/ti/) T (/tia/) Hr
3F @ (/tja/) @ (/tja/) H2
3N T (/te/) v (/1)) Hr

Table 2: Hindi pronouns

only has two values in first and third persons, but second person has three values.
First person honorific is extremely rare. Second person honorifics are standard
in formal conversations. Marathi honorifics though are patterned differently
than Hindi. Table 2 explains the patterns.

Significantly, Marathi has number distinction only in Hr level. All the other
levels are number-insensitive. Marathi shows gender distinction in third person
pronouns. There is a gap that we see here. H2 for 3N isn’t available. We will
come back to this shortly in the coming sections.

2.3 Marathi singulars

Singular is the default value of number in Marathi too. Mass nouns to which
the semantics of number doesn’t apply also show this default value. In Marathi
too, singulars are used to denote proximity with a person.

2.4 Marathi plurals

Marathi Plurals do start after 1%, but 2% also is singular. So entities with
number 1, 1% and 2% show singular, but in between them comes number 2 which
is plural and needless to say everything after 2% also is plural. Honorificity
denotes distance and politeness.

2.5 Patterns and rules

The following is a list of gender-wise pattern that we observe in Marathi.

2.5.1 Masculine

Marathi only has one suppletive morpheme for the Masculine gender. Rest
everywhere Marathi shows no change while pluralising. The pattern observed is



as follows:

/ X-a#/ — /,X-e#/

2.5.2 Neuter

There are two phonological conditions in the neuter gender. Except these no
formal change is observed. Importantly, neuter is the default gender of Marathi.

o /yX-C#/ < /[, X-Ce#/
o /[ X-u#/ — / X-o#/

In written Marathi, though, there is a different rule for words ending in /u/,
ie.

/yX-u#t/ — /,X-e#/
Additionally, we have another rule in written Marathi, i.e.:

/ X—o#/ < / X-e#/

2.5.3 Feminine

Feminine gender of Marathi has a lot of declensional variation. The words that
end in /a/ and a set of nouns which are related to Sanskrit show zero change.
The remaining conditions are as follows:

o [/ X-o#/ «— / X-i#/ or / X-o#/ <— / X-a#/
o /,X-C#/ <> / X-Ci#/ or / X-C#/ > /, X-Ca#/
o / X-u#/ «—— /, X-wa#/

Some /u/-ending words don’t follow the pattern given above. They show
zero change.

2.6 Agreement
Now we see some examples where number-related agreement is seen in Marathi.
(3) a IR JIYIRS!

sotior  rupej-e war-l-e
Seventy rupee-MPL die-PFV-AGR

Your seventy rupees died (can’t be returned).

This example is presented to demonstrate verbal agreement in Marathi.
Marathi has a unique pattern where the verb agrees with the number of both
subject and object. This happens only in second person Hi. Have a look at the
following examples.



(4) a. 37T QBN
tu  amba kba-l:-a-s
258G, mango.MsSG; eat-PFV-AGR;-AGR;

You (sG) ate a mango.
b. T 3d Wlew.
tu  amb-e kbha-l:-e-s
28G; mango.MPL; eat-PFV-AGR;-AGR;
You (sG) ate mangoes.
c. gl i Wiewd.
tumfi amba kba-l:-a-t,

2PL, mango.MSGj eat—PFV—AGRi—AGRj

2

You (PL) ate a mango.

d. grl i Wleod.
tumfi amb-e kha-l:-e-t
2PL; mango.MPLj eat—PFV—AGRi—AGRj

You (PL) ate mangoes..

2.7 Quantification

Marathi also uses a single morpheme, i.e., ‘fbdl’ (/kiti/) for quantifying and
counting. It refers to the quantity when used with uncountable nouns and when
used with countable nouns it refers to the number. This is very similar to Hindi.
Some other such function words are as follows.

o [kPup] (a lot much/many)
o [thor-a/i/o] (less/little)

o [kahi] (some)

3 Conclusion

Both Hindi and Marathi are fusional languages which have fused morphemes
for showing number and gender. Number is a legitimate category in both the
languages and it has two values in the former and three in the latter.



A  Word list

This word-list is developed by Dr. Renuka Ozarkar, at the department of
linguistics, university of Mumbai. I have collected and transcribed the singular
and plural forms of these words in Hindi. As I am the second language speaker
of Hindi, I have taken help from Spandan Pattnaik and his mother for some
words.

English word Singular  Plural
Animal &anwor &anwor
Cow gaj gajé
Dog kut:a kut:e
Donkey goadfa godfe
Elephant hathi haghi
Goat bokri bokrija
Lion fer Jer
Monkey bandor bendor
Mouse tfuha tfuhe
Snake sap sap
Claw ponda ponde
Horn sin siy

Tail put™ pithé
Bird pontfhi pont®i
Crow kauva kouve
Peacock mor mor
Sparrow fitija firija
Feather pogk? popk®
Fish motfPli mot/"lija
Ant titi fitija
Butterfly titli titlija
Bull bel bel
Wing par por
Mosquito motf:hor motf:hor
House-fly mok:hi mok:hija
Worm kira kire
Louse &u &ué
Sheep bfier bfieré
Pig stior stior
Egg onda onde
Flower pru:l phu:l
Fruit prol phel
Banana kela kele
Mango amm amm
Seed biig bi:dg

Continued on the next page.



English word Singular  Plural

Leaf pot:a pot:e
Tree pet pet
Bark fha:l -

Root &or &oreé
Grass gfias -

Belly tond tondé
Back pirth piith
Head sor sor

Ear kamn kain
Eye akh a:khe
Nose nazk nak
Mouth mi mil:
Lip hoth hoth
Tongue &ibf &i:bf
Tooth da:t dait
Neck gorden gordon
Hair ba:l ba:l
Foot tolwa tolwe
Leg per per
Knee giutna gfugne
Hand ha:th ha:th
Finger upgli upglija
Thumb oggu:tta  epguithé
Nails nakPun nakPun
Bone hod;i had:ija
Blood kPbun kPun
Liver koleda -

Skin fomdi tfomdjja
Clothing kopda kopde
Bindi bindi: bindija
Juda (hair-bun) &uira guireé
Plait tfoti tfotija
Bangles keygen keygen
Necklace ha:r ha:r
Nose-pin notPni notPnija
Earring bali balija
Sari sari sarija
Shirt komiz komizé
Blouse tfoli ffolija
Shawl Jol Jol
Spectacles enok enok
Comb koyghi: koyghija

Continued on the next page.
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English word Singular  Plural

Mirror aina aine
House gfor gfor
Door dorvaza dorvaze
Window khirki khirkija
Wall diar dirvaré
Roof fhot thoté
Village gaiv gam
Person vjokti vjokti
Child botf:a botf:e
Man purus purus
Woman mohila mohilaé
Husband pati poti
Wife patni potnija
Brother bfiai bfiai
Brother’s wife bfabfi bfiabfija
Sister behen behené
Sister’s husband &i:ka &i:ge
Mother ma maé
Father ba:p ba:p
Grandfather [Paternal] dada dade
Grandmother [Paternal]  dadi: dadija
Grandmother [Maternal] nana nane
Grandfather [Maternal]  nani nanija
Enemy dufman dufmen
Friend (M / F) dost, dost
Meat / flesh mans mans
Salt nomok -

Roti roti rotija
Milk du:dh du:df
Oil tel -
Onion pjaz pjaz
Potato alu: alu:
Rice (raw) fJawel -
Sugar [ok:or -

Tea tfaj -
Turmeric holdi -

Chilli mirtf mirctfé
Wheat gehi geht
Honey Jehed Jehed
Spoon tfom:atf tfom:otf
Belan (rolling pin) belon belon

Continued on the next page.
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English word Singular  Plural

Chaklaa (rolling board)  tfokla tfokle
KaRhaaii korfiai korfiaija
Tawaa towa towe
Spear bfiala bfiale
Fire alg -
Ashes rak? rakP
Cloud ba:del ba:dol
Dust dfu:l -
Earth (as in land) mit:i -

Fog kohra -

Ice borof -
Moon fand tfand
Sun suiradg suirods
Star tara tare
Mountain parcbat, porbat
Rain barif bacrifé
River nodi: nadija
Road sarek sorké
Sand ret -

Sea somoendor somondor
Sky arka:f -

Snow him -
Stone poat:hor pot:hor
Water pani pani
Wind hova hovaé
Woods lokdi lokdjija
Forest dongel &oygol
Air hova hovaé
Draught oka:l oka:l
Flood ba:f ba:rf
Pond tala:b tala:b
Lake sarovar sarovar

End of the table.

Abbreviations

1 First person 2, 3, 5 DEFTN Default number 3, 4
2 Second person 2, 3, 5, 7 DEM Demonstrative 4

3 Third person 2, 5 ERG Ergative 3

AGR Agreement 3, 4, 7 F Feminine 3—5

DAT Dative 3 HON Honorific 2, 3, 5
DEFTG Default gender 3, 4 M Masculine 3-5, 7
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N Neuter 5 PROX Proximal 4

OoBL Oblique 3 PRS Present 3, 4
PFV  Perfective 3, 7 PST Past 4
PL Plural 2, 4, 5, 7 SG Singular 2-5, 7

I3



	Hindi
	Number as a category and its values
	Manifestation of number values
	Hindi singulars
	Hindi plurals
	Patterns and rules
	Masculine
	Feminine

	Agreement
	Quantification

	Marathi
	Number as a category and its values
	Manifestation of number values
	Marathi singulars
	Marathi plurals
	Patterns and rules
	Masculine
	Neuter
	Feminine

	Agreement
	Quantification

	Conclusion
	Word list

